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B cmamve nokasana 603MONCHOCHb UCROIB308AHUSL KOPOMKO20 IOMOPUCIULECKO20 MEKCMA C Yeabio CO30aHUsL pe-
ye6otll cumyayuu npu 00yHeHuU cmyoenmos Hanpasienus noocomosku « Typusmy anenutickomy sa3viky. To npuuune
HeOOCKA3AHHOCIU, NPUCYWel WYMKAM U AHEKOOMAM, MAKUEe MeKCmosble Mamepudaibl Mo2ym cmams 3¢ pexmue-
HOLMU CIUMYAAMU 0TI NOPOACOCHUS VUAUUMUCT MOHOIOSUHECKUX U OUANOSUHECKUX 8bICKA3BIGANUI HA UZYUAEMOM
A3bIKE, MOMUBAYUOHHOU OCHOBOU OJisl 2DYAN0B020 00CYHCOCHUS NPU YCAOBUL NPEOSAPUMENbHOU USYHEHHOCU 00-
cyacoaemori memvl. TIpugoosmest npumepsl CO30aHUSL. PEHedoll CUmyayuu Ha OCHO8e MAKUX MeKCmo8 U3 JHCypHa-
aa “Reader’s Digest”.
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CO3JAHUE PEYEBOM CUTYAIIMM HA OCHOBE KOPOTKOI'O
IOMOPUCTHYECKOI'O TEKCTA TP OBYYEHUU CTYJEHTOB HAITPABJIEHUSA
HOATOTOBKH «TYPU3M» AHTJIMACKOMY SI3BIKY

B 80-e rogsr XX Beka cpein OTEYECTBEHHBIX METOAMCTOB CIOKMIOCH MHEHHE O TOM, YTO «CO3JaTh Ipu oOyde-
HUH YCTHOW WHOCTPAHHOI pedd €CTECTBEHHYIO PEUEBYIO CHTYAIlHIO — 3TO 3HAYUT ITOCTABUTH 00y4aeMoro B TaKue
YCIIOBUS, B KOTOPBIX OCYIICCTBICHUE aKTa OOIICHUS Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE CTAHOBUTCS JUIS HErO HACYIIHON HE00-
xoaumocTeio» [1, ¢. 71]. HeoOX0MUMOCTh peueBOro CaMOBBIPAXKCHHS IOSBISCTCS JUIIb MPU YCIOBUU HAJMYUS
y 00yJaroImerocsi He TOJIbKO MOTHBA, HO U COOTBETCTBYIOIIMX S3bIKOBBIX U PCUCBBIX HABBIKOB. Ecnu yuammuiics Mo-
JKET BBIPA3UTh CBOIO TOUKY 3PEHHUSI HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE B CBSI3U C MHTEPECHOW TEMOM, TO, BEPOSTHO, OH 3aX0YeT
BBICKA3aThCS WJIM TIOYYaCTBOBAThH B TPYIIOBON JUCKYCCHH.

B naHHOU cTaThe pedb MOUIET O CTYICHTAX, OOYUYAIOIIUXCS 0 HampaBieHUIO «Typu3m», sl KOTOPBIX akT 00-
IICHUS HA aHTJIMHACKOM SI3BIKE OKa)KETCsS MOTHBHPOBAHHBIM W HEOOXOIMMBIM JIAIIG TIPH YCIOBUH CO3IaHUS Tpodec-
CHOHAJIFHO 3HAYMMO# pedeBoil curyanun. J{as MHOTHX npodeccuii B chepe TypusMa BiIafeHHe WHOCTPAHHBIM SI3BI-
KOM SIBIISIeTCSl IPO(hECCHOHATEHO 3HAYMMBIM KaueCTBOM, TIOCKOIBKY MHOTHE CHUTYAaIlMH IPpodeccHoHaIbHOTO 001Ie-
HUS TPeOYIOT BEICOKOTO YPOBHS TOTOBHOCTH CIENHANNCTA K TAaHHOMY BHIY JEATCIHHOCTU: TPHEM PaOOTHUKOM TY-
pareHTCTBa 3aKa3a 1o Tele(oHy OT HHOCTPAHHOTO KJIIMEHTA; COTNPOBOKICHUE COTPYAHHKOM (QHPMBI-TypoIiepaTopa
TYPHUCTOB W3 Pa3HBIX CTPaH Ha MPOTSDKEHUH BCEH MOE3/KU; OOIIeHHE ¢ 3apyO0eKHBIMU KOJUIEraMH 110 BOIPOCAM CO-
TPYIHUYECTBA, OOMEHA OIMBITOM H T.JI.

OpHuM M3 HanboJiee JOCTYIHBIX CPEACTB CTUMYJIUPOBAHHS €CTECTBEHHOI PEYeBOil CUTyallul B YCIOBHSX HC-
KYCCTBEHHOW Yy4eOHOW cpeapl MO-MPEX)HEMY OCTaeTCsl TEKCTOBOW Mmatepuali. HecOMHEHHO, Jalleko He KaIbli
TEKCT MOXKET MOPOXKIaTh €CTECTBEHHYIO CHTyallHio pedeBoro obmenns. Heo6xomumo, 4ToOs! conepkaHue TeKcTa
Pa3BUBAIOCH BOKPYT OTIPEICICHHON CIOKETHOW JIMHHH, IPHUEM HeoO0sA3aTelbHO MOIHOCTHIO, OHO MOKET OBITh He-
JIOCKa3aHHBIM. YeoBeK, KOTOPBIN CITOCOOEH MOHATH STOT TEKCT, JISTKO BOCCTAHABIMBACT IOApa3yMeBacMble YacTh
conepxanus. VIMEHHO 3TO CBOWCTBO HEOCKAa3aHHOCTH MOKHO HCITONB30BATh JUTSl CO3JAHHS CHTyaldi OOIICHUS.
Kpowme sToro, curyanuio oOImIeHUsT MOXKHO CO3/1aTh, IIOJ00PaB TEKCT, JOIMYCKAIOIIHNA BO3MOKHOCTh aKTHBHOTO OIle-
HOYHOTO OTHOIICHHUS K MPECTABICHHBIM B HEM (hakTaMm, SBICHHUAM, COOBITHAM. OOIICHIE MOSIBIIETCS TOTAA, KOTaa
MpenoaaBaTelllo yIaeTcsl ¢ ONOPON Ha COAEP>KAaHUE «IOATOJKHYTbY HIIM CTUMYJIHMPOBATh YYaUIUXCS K BBIPAXKEHHIO
Pa3HOT0 OTHOILEHUS K OJIHUM U TeM ke Bemam [Tawm xe, c. 76-77].

MBI HOJTHOCTHIO MOAJCPKUBAEM MIPUBEICHHYIO BBIIIE TOUYKY 3peHHUS A. A. AJNXa3WIIBHIIH, IPH 3TOM CUHUTAEM,
9TO KOPOTKHH IOMOPHCTHYECKUH TEKCT B IMOJHON Mepe OTBeYaeT TPeOOBaHIAM, MPEIBIBIIEMBIM K TEKCTaM, Mpe.-
Ha3HAYCHHBIM JJId CO3AaHUA PCUCBBIX CPITyaL[PIﬁ, KOTOPBIC MOKHO pa3BUBaThb, 10AyMbIBAThb, O6Cy)K)IaTB, KPUTHUKO-
BaTh. lllyTOUHBIE UCTOPUHU — 3TO TEKCTOBBIE MaTEPHAJIBI, 10 OTHOIIEHHIO K KOTOPBIM MOXHO BBIPAa3HTh COOCTBEH-
HYI0 TOUKY 3peHMsl. K TakuMm MarepuanaM OTHOCATCS HE TOJBKO aHEKIOThl, KOTOPbIE OTJINYHO MOAXOAAT AJS TOTO,
9TOOBI TTIOACTUTHCS C APY3bSIMH, BKIIFOYHB X B COOCTBCHHOC BBICKA3bIBAHUEC HA AHTIIMHCKOM SI3BIKE, HO U KOPOTKHUE
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BeceJIble HCTOPUH, KOTOPbIe ObUIM IPHIyMaHbl MJIM MPOU30IIIA Ha CAMOM JIeJie, HOATOMY MX MOXKHO HCIIOJIb30BATh
B KaueCTBE apryMeHTa BO BpeMsl JIMCKYCCHHU.

OOy4eHue CTyICHTOB By3a HHOCTPAHHOMY S3bIKYy Ha 0a3e 4TEHHUs] IOMOPHUCTHYECKHX TEKCTOB HCCIIELyeTCs Tpe-
HMYILIECTBCHHO MPUMEHHUTEIBHO K OYAYIIMM JIMHTBICTaM WIIH IIPENOAABATENSIM HHOCTPAHHOTO A3bIKA, TIPHUIEM JaXKe
B ATOM CIIy4ae OTMEYAEeTCs] He3aCIy>KEHHas! HEIOOIIEHEHHOCTh I0OMOpa KaK 0c000T0 MIacTa KyJIbTypbl, 00JIaIafoIero
JTUIAKTHIECKUM HOTEeHIaiIoM [5, c. 5]. K coxanenuro, KoJuIeTy, Beyue MOAr0TOBKY 0akajlaBpOB IO HarpaBie-
HUIO «Typu3M», HE pacCMaTPUBAIOT aHEKIOTHI M IIYTOYHBIE HCTOPUH KaK MPO(ECCHOHATBHO 3HAYNMBbIE TEKCTHI IS
(hopMHUpOBaHUS U Pa3BUTHS PEUCBHIX HABHIKOB IpodeccrnonansHoro nuckypca. Tem He MeHee 0. B. Ciesko o6oc-
HOBBIBACT WJCI0 O HEOOXOAMMOCTH NMPUMEHEHHS CTPATEruyl OBJIAJICHHS WHOS3BIYHBIM TYPHCTHYECKUM JIHUCKYpPCOM,
HAlIeJICHHOW Ha MOPOXK/ICHUE YCTHOTO MHOSI3BIYHOTO MOHOJIOTMYECKOTO BBICKAa3bIBAHUS Ha OCHOBE M3BJICUCHHOW WH-
(dbopmManuu u3 MpodeccCHOHAIBHO 3HAYMMBIX TEKCTOB, COBEPLIEHHO Pa3HbIX 110 XapakTepy U 0(pOpMIIEHHUIO, IIPU 3TOM
YUYHUTBIBasl YCJIOBHS CUTYallMHU MPO(EeCCHOHAIBHOTO OOIIEHHUS Ha 3aJaHHYI0 TeMaTuky [4, c. 8].

Jlromy yacTo momanaroT B CMENIHBIE WIIM HEJIEble CUTyalluk Ha paboueM MecTe, NMpH OOILEHUH C KIUCHTAMH,
BO BpeMsl ITyTEIIECTBHs, B PECTOpaHe, B OTelie, Ha KypopTe, B Mapke pasBiedeHui. JKenanue nomenutbest Becenoi
UCTOpHEH C KOJUIETaMH WJIH JPYy3bSIMH, II€PEcKa3aTh NPOUYNTAHHBIA WM YCIBIIIAHHBIA aHEKJIOT SIBISCTCS BIIOJHE
€CTECTBEHHBIM CTPEMJICHHEM JINYHOCTH K NMPHOOPETEHHIO MOMYISIPHOCTH CPEIH CITyIIaTeNed W MOIBITKON MOHpa-
BUTHCSl ayJUTOPHH, YCTAHOBUTH KOHTAKT, CHATh KOMMYHHKAaTHBHBIE Oapbepbl, MPOAEMOHCTPUPOBATH HOOpOsKema-
TEJIbHOE OTHOLIEHHE K coOeceTHUKaM. TakuM 00pa3oM, MOXKHO YTBEPXK/aTh, 4TO 00y4eHHE CTYJEHTOB YCTHOH pedn
Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE C HCIIOJIb30BAHUEM IIYTOYHBIX TEKCTOB M aHEKIOTOB MO3BOJISIET BOCCO3aTh HJIEMEHT €CTe-
CTBEHHOCTH B MICKYCCTBEHHBIX YCIIOBHAX ayANTOPHOTO O0Y4EHHUSI.

CoBpeMeHHbIE HayYHO-METOJMYECKUE UCCIICAOBaHUs, IPOBElIeHHbIE B YacTHOCTH B KazaHckoMm denepaibHOM
YHUBEPCHUTETE, TAKXKE MOJTBEPKIAIOT MBICIL 00 3(P(EeKTHBHOCTH HCIOIB30BAHUS KOPOTKOIO IOMOPHUCTHYECKOTO
TeKcTa Ui (POPMHUPOBAHUS KOMMYHUKATUBHOW KOMIETEHIMN YYaIIUXCs. BbIIO OTMEUYEHO, YTO «CTYICHTHI C 00JIb-
IIMM HMHTEPECOM BOCIPHHHMAIOT BKJIIOYCHHE IOMOPHUCTHYECKOTO MaTepualia B ydeOHBIH mpolecc, Tak Kak OH
HE TOJIBKO SIBJISIETCS HCTOYHUKOM ayTEHTHYHOW KyJbTYpHOW MH(OpPMALMKM M paCIIMpPSIET JTMHIBUCTUYECKHNA KPYro-
30p, YTO OYEHb Ba)KHO, HO M BBIMOJIHSET SMOIMOHAILHO-IKCIIPECCHBHYIO U JIOJMYECKYIO (UTPOBYIO) (DYHKIUH, TEM
caMbIM pa3BHBasi TBOPYECKOE MBIIUICHUE, TIOBBIILAst MOTHBAIMIO 00y4deHus» [3, c. 134].

Mpe1 obnagaeM OOJIBIIMM MPAKTHYECKUM OITBITOM HCIIONB30BaHHSI KOPOTKMX IOMOPHUCTHYECKHX TEKCTOB IpU 00y-
YEHWHU CTYJICHTOB HES3bIKOBBIX HAIPaBJICHUH aHIIINIICKOMY SI3BIKY. McHosb30BaHNE KOPOTKHUX IIYTOK IIOMOTajo HaMm
TIOBBICHTH 3aMHTEPECOBAHHOCTh yJaIlMXCsl B H3y4aeMOW NpoOiieMaTnKe, co31aTh aTMoc(epy JIETKOCTH U J0Oposkena-
TENTLHOCTH HA 3aHATUH, aKIEHTHPOBATh NPO(PECCHOHANBHYIO HAIPaBIEHHOCTh 00CYXKIaeMOro BOIIpOCa, CIOCOOCTBO-
BaTh Pa3BUTHIO Y CTYJCHTOB TAKOTO BAYKHOTO KadecTBa, Kak ocTpoymue [2, ¢. 31]. UToObI MoM4epKHyTh 3HAYUMOCTh
UCTIONB30BaHMSI KOPOTKUX FOMOPUCTHYECKUX TEKCTOB JUISL CO3JAHUSI PEUEBBIX CHUTYaIMH, PACCMOTPHM IIPUMEPHI MIy-
TOK M aHEKJOTOB, aKTyaJbHbIE A OyXymux paOOTHHKOB OTEJEH, MapKOB Pa3BICUCHHH, TYParcHTCTB M yHPaBIISIO-
IMUX peCcTOpaHoB. [IpuMephI Iy TOYHBIX HCTOPHH B3SITHI U3 TOITYJISIPHOTO aMEPUKAHCKOTO u3fanus Reader’s Digest.

B cnenyromeit nryTke, Kak Mbl [I0JaraeM, 3aJI05KCH HMOTEHIWAN I CO3[aHUs CUTYaIlH OOILICHUS C LENbI0 00-
CYKIECHUSI BEPOSITHOCTHOTO Pa3BUTHSI COOBITHH, T.€. CTy[JEHTHI MOTYT BOCIIOJIHUTh HEAOCKAa3aHHOCTh HCTOPHH, BBISIC-
HHB, YTO MOTIJIO OBl IPOU3OWTH, €cu ObI NEpCOHaX MoBeJ cebdsl onpeseneHHbIM o0pazoM. Kpome Toro, B naHHOM
LIYTKE 3aTPOHYTa M dTHYECKas MpobJieMa, 3aKITI0YaloIascsl B TOM, YTO BBICKa3aHHOE BCIYX JIMYHOE MHEHHE MOXKET
0o0OHIIETH JPYrOro YeloBeKa WM ITOCTaBUTh €T0 B HEJOBKOE NosokeHne. O0cyxaeHue moJo0HBIX BOIPOCOB MOXKET
MMETh BOCIIUTATENLHBIA XapakTep.

While visiting a theme park, my wife and I went into the Chamber of Horrors. I had walked ahead, so I waited
in a dark corner for her to catch up.

When two women started staring at me, I realized they thought I was an exhibit, and I stood still so as not
to frighten them. ‘Well,” said one of them, ‘you’d think they could have made clothes that fit him properly’ [6, p. 74].

CryneHTaM MOYKHO HPEIUTOKHUTh CIEAYIOIINE BOIPOCH! Uil 0OCYKICHNUS B Mapax WIM B MaJIBIX rpymmnax (mpen-
BapUTEIbHO TMOBTOPUB TPU THIA YCJIOBHBIX MPEIJIOKCHUH B aHTIIMIICKOM si3bike): What would have happened if
the man in the Chamber of Horror had said something to the women? | Umo mozno 61 ciyuumscs, eciu 6vl Myscuuna
6 KoMHame cmpaxa e0pye 3a2080pui ¢ dsmumu sxcenwunamu? What would you do if you were that man? / Ymo 6v
6bl coenanu Ha mecme 3mozo mysicuunvl? Would you like to visit a Chamber of Horror? | Xomenu 0ot 6b1 oxazamvcsi
6 komname cmpaxa? Will it hurt a person’s feelings if something unpleasant is said about his or her clothes? |
Moocno au 06udems uenogexa, nioxo omo3easuiucy o e2o ooedxcoe? You are a Chamber of Horror employee. One
of your guests is being mistreated by other visitors in the same way as the story describes. You have to get involved
in that unpleasant situation and try to use humor as the most effective tool of dealing with interpersonal problems.
Suggest your ideas. | Boi pabomaeme 6 xomuame cmpaxa. O0no2o u3z nocemumeneti obuxicarom noooOHO momy,
KaK ONuUCaHo 8 OaHHOU ucmopuu. Bam neobxooumo emewiamvcs, ucnonv3ys oMop Kak Haubonee 3¢Qh@exmusHbvill
npuem peulenusi MedCIuyHoCmuoix npooaem. Kaxoswvi eawu npeonoscenus?

VYuyamyecss MOTYT HOAEIHUTBHCS CO CBOMMH PEYEBBIMH NApTHEPAMH 3HAHMSAMH O HAI[MOHAJIBHOW KyXHE TaKHX
ctpaH, kak CIIA, fAnonus, Utanus, @panuus, U BeIPa3UTh CBOIO OLEHKY TPaAULUAM MHUTaHUS, IPUHITHIM B 3TUX
CTpaHax, B IUIaHE MX MOJIE3HOCTH, BKYCa, IPOCTOTHI IPUTOTOBJICHUS, PACIPOCTPAHEHHOCTH, CTETUKH, OTHOILICHUS
K YHOTpPEOICHHIO alKOTOoJIs, KUPOB, CIAA0CTEN U T.4. B KauecTBe cTUMYyIa penogaBaTelb MOXKET IPEUIOKHUTh CTy-
JICHTaM IIyTOYHBIH TEKCT, IPUBEICHHBIN HIKE. JIOCTOMHCTBO MOJOOHBIX MaTEpPHAJIOB 3aKIIFOUAEeTCs B UX nH(pOpMa-
THBHOM HACKHIIIEHHOCTH, HECMOTPS Ha MaJIblii 00BEM.
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The Japanese eat little fat and suffer fewer heart attacks than the British or Americans.

The French eat a lot of fat and also suffer fewer heart attacks than the British or Americans.

The Italians drink a lot of red wine and they, too, suffer fewer heart attacks than the British or Americans.

Conclusion: Eat and drink what you like. Speaking English is apparently what kills you [10, p. 206].

CryneHTs! 00paTiIi BHUIMaHUE Ha TO, YTO B BBILICTIPUBENCHHOI IIYTKE YIIOMHUHAIOTCS KyJIbTYPHBIC TPAIULUH pa3-
HBIX HapOJIOB MUpa: aHIJIMYAH 1 aMEPHUKAHLIEB, SIIOHIEB, (paHIy30B U UTabsIHIEB. OCOOCHHOCTH HAIIMOHAIBHOM KyX-
HH Pa3HBIX CTPaH YIOMSHYTHI BECbMa KPaTKo M MapaJOKCaIbHO. MOXKHO IONPOCUTE CTYACHTOB HAWTH JOIOJHUTEIb-
HyF0 MH()OPMALHIO, TOATBEPKIAIONIYIO HIIM OPOBEPTAIONIYI0 H3JIOKEHHBIE B ITyTKe (akThl. [lorcKoBast AeITEeNBEHOCT
yJalmxcs MOXeT IepepacTy B MPOeKTHOe 3ajaHne «Pa3paboTka ujen pectopaHa, B KOTOPOM UCIONIB3YIOTCs HanboJee
TIOJIE3HBIE MTPOJYKTHI M TPAJIULIUH IIMTAHKS Pa3HBIX CTPaH MHUpPA, CIIOCOOCTBYIOIIHE 3I0POBOMY 00pa3y »KHU3HH».

Ponb TpaHCHIOPTHBIX yciyr B cepe Typu3Mma Hellb3sh HeJOoOoLeHHBaTh. Ha TpaHcropTe JIOJU CTaJKHBaIOTCS
C OIPOMHBIM MHOTI'000pa3ueM MexuesroBedeckoro obmenus. FOMop, kak yke TOBOPHIIOCH paHee, MOXKET IOMOYb
pa3peluTh CUTYaIHIO IOTEHIHAIBHON arpeccui Hanbosiee 3 (HEKTUBHO /I BCEX YUaCTHUKOB KOH(IINKTA.

One of my most difficult tasks as a flight attendant is to enforce rules while keeping customers happy. The elec-
tronic equipment that comes on board creates the greatest challenge. I walk the aisle asking passengers to turn
off computers, electronic games and cell phones, which can create interference in communications between the pilot
and air traffic control tower.

During one landing, a man persistently kept his cell phone at his ear. I confronted him and said, ‘Sir, you cannot
talk on your phone until we reach the gate.’

‘I’'m not talking,’ he replied. ‘| 'm listening’ [15, p. 45-46].

B curyaruun, onucaHHOW B BBIIICTIPUBEICHHON IIyTKE, MOJHUMAETCs MpobiieMa NpeHeOpeKeHUs MpaBUIaMH
MOBE/ICHHS MACCAKMPOB HAa BO3JYLIHOM CyIHE M BOZHUKHOBEHHUS! BO3MOXKHBIX MOCIIEICTBUII B CBSI3U C HECOOIIOIe-
HHEM OOIIeU3BECTHBIX NMpaBwi. [I0CKOIBKY OOJBIIMHCTBO O0YJaIOUTNXCS 00JIaAal0T OMBITOM ITyTEIIECTBUS Ha ca-
MOJIETE, MOYKHO TIOTIPOCUTh UX PAaccKa3aTh O TOM, KaK Pa3HbIe MAcCaKUPBI BEAYT ceOsi BO BpeMsl 1OJIeTa, O TOM, Ka-
KHe HapyLICHUS] OHK 3aMeYalii, K KAKUM IOCIIEACTBUSIM MOTJIO Obl IPUBECTH HECOOIOICHHE TIPaBUiI OE30I1aCHOCTH.
Bbeceny pekoMeHnyeM 3aKOHYHTH BBIBOJOM O HEOOXOIMMOCTH CTPOTOTO COOJIIOAEHMS MPaBUII MOBEAEHUS B adpo-
HOPTY U B CaMoJIeTe.

Hcropun, KOTOpBIE MOANAIOTCS MHCLEHUPOBKE, MOTYT OBITH NMPOJIOKEHBI, H3MEHEHBI, PACCMOTPEHBI C TOYKH
3pEeHUsI JONOJHUTEIBHBIX NepcoHakei. OHM 0071aJal0T MOTEHIMAIOM BBI3BIBATh Pa3HbIE SMOLMH y 3pHUTENeH WIIn
yHuTaTeseH, T.e. ObITh SMOIIMOTEHHBIMH, YTO BECbMA OJIArONpPHSATHO JUIsl KOJUIEKTHBHON paboTHI.

Sal, a pilot for a major airline, carries his running clothes in a back-pack, freeing his hands for luggage. On one
trip, he told me, he noticed passers-by grinning at him in the terminal. Sal smiled back. ‘Maybe some of them were
on my last flight,” he thought.

His ego was brimming until he got to the cockpit and stowed his bags. That’s when he saw the “Parachute” sign
his co-workers had stuck to his backpack 9, p. 80].

MO>XHO HPEUTOKHTE yJaIuMcsl 00CYIUTh ONMMCAHHYIO BBIIIE CUTYaIHIO B BHJIE KOJUIEKTHBHOTO auanora: You
are the passengers waiting for your flight in the terminal. You see a pilot in his way to the gate with the “Para-
chute” sign stuck to his backpack. Try t0 express your ideas based on the situation. /| Bul naccadscupul, komopwie
oxrcudarom cgoezo pelica 6 30anuu asponopma. Mumo éac npoxooum nuiom ¢ proK3aKoM 3a CHUHOU, K KOMOPOMY
npukpennena naonuce «llapawiomy. Ilonvimaiimecy 6vlckazamev ceoe omHouleHue K yguoenHomy. Pexomennyem
TaKKe pacHpesieuTh PO MEXAY ydauuMmucs, Hanpumep: You are scared to death / You are doing your best
to calm everyone down since you are realistic / Try to make other people see the funny side of the situation / You are
being at a loss, that’s why you keep talking stupid things. | Bl ouenv nyaauswvi. To, umo bl y8uoenu, Hany2auo 8ac
00 cne3z / Bvi peanucm, nosmomy neimaemeco YCHOKOUMb CMYWeEHHbIX naccaxcupos / Bol wymuuk. Ilonpobyiime
Hacmewums sawux opyseii / Bvl pacmepsnvi, nosmomy 2oeopume pasuwvle enynocnmu. OCTaubHBIE YYaIIHecss MOTYT
y4acTBOBATh B TPYIIIOBOM JHANOTe, BEICKA3BIBAsI COIIACHE/HECOTIAcHe, 0JOOpEHNE/OCYKACHNE, YAUBICHUE, HCIYT,
COMHEeHHE U T.I. TakuM 00pa3oM, IpenoaaBaTellb HMEET BO3MOXKHOCTh PACIPEICIUTD PO MEXKIY «CHIBHBIMID
U «cITa0BIMI» CTYICHTaMHM, YTOOBI KaXKIbIi M3 HUX IOJIYYWJI IIAHC OYYacTBOBATh B KOJUICKTUBHOW Oecelie B Mepy
CBOMX SI3BIKOBBIX CIIOCOOHOCTE. /lManor MoxeT ObITh MOJTOTOBJIEH U OTPENETUPOBaH 3apaHee. MOXKHO Npuria-
CHUTh TOBapuIleil M3 MapajuleIbHON TPYNIbI MM KOJUIET, KOTOpble OOBEKTHBHO OLCHSAT TBOPYECKUE U SI3BIKOBBIE
yCIIeXH YYaCTHUKOB JIpaMaTh3aliiy Ha OCHOBE HIYTOYHOMN HCTOPHH.

IyTKH, UMEIOLIME OTHOLICHNE K MPEOBIBAHHMIO B a3pPONOPTY WIIM ITYTEHIECTBUIO HAa CamoJieTe, BECbhMa MHOTO-
YHCJICHHBI U IIHUPOKO MPEACTaBIICHbI Kak B Reader’s Digest, Tak U B APYTHX MOMYJISIPHBIX MEPUOJUYECKUX U3AAHHIX
Ha aHTJIMHACKOM si3bike. CTy/IeHTaM MOXKHO MPEIIOKUTh 3ayMaThCsl HaJ 3TUM (JaKTOM M Ha3BaTh BO3MOXKHBIE TPH-
yuHbl. Takoe 3afaHue NpeuiaracM 3afaBaTh Ha JOM, HHa4e Pa3MBIIUICHUE HAJ PEICHUEM MOJ00HOH 3amaun 3aii-
MET 3HAYUTENIbHYIO YaCTh ayAUTOPHOTO BPEMEHH.

My cousin took a flight on a new budget airline. No snacks were served, but drinks were offered. He heard
one man request tea.

‘What kind?’ the flight attendant asked.

‘Chamomile,” he responded, pleased at having a choice.

‘No, sir,” she said. ‘I meant, hot or cold?’ [13, p. 80].

B curyanuny, npencraBieHHOH BBIIIE, 3aTPOHYTa IpodieMa MUTaHus Ha 6opTy camoneTa. CTyJeHThl MOTI'YT pas-
paboTath 1 0OCYIUTH MEHIO JIJIs OFOKETHOM aBUATMHUN Ha KOHKYPCHOM OCHOBE: HanboJiee pa3sHOOOPa3HBINA U TP 3TOM
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SKOHOMUYHBII HaOop Outox OyAeT MpH3HAH MPOEKTOM-TOOeANTEIeM. YYaluMces IPUIETCsl HE TOJIBKO paccKa3aTh
0 CBOEM BapuaHTE pEelICHHs NPOOJEeMbl IUTaHUS Ha OOPTY camoJieTa, HO M IPEJICTaBUTh «OCS3aeMbIi» HMPOIYKT
B BHJIe 0POPMIICHHOW KapThI-MEHIO, OPOIIIOPHI FITH TIOCTEPA.

A tourist got separated from his tour group in Sahara. He begged a passing nomad for water. ‘Sorry,” said
the tribesman, ‘I have no water, but I do have some lovely neckties I’ll sell you.’

You must be crazy,’ the tourist mumbled. Nearly dead from thirst, he spied another man. ‘Water!’ the tourist
gasped. ‘Please, give me water.’

‘I have no water,” came the reply, ‘only these handsome ties, which I will happily sell you.’

The wretched tourist stumbled on until, to his surprise, he saw a grand hotel in the distance. Crawling into
the foyer, he cried, ‘Please — give me water!’

‘Sorry, sir,” the concierge replied.

‘We don'’'t let anyone in without a tie’ [7, p. 92].

HenenocTth M3710)KEHHOH BBIIIE HIYTKU, KAK M OMMCAHHOW HIKE CUTYalluH, HE TOJIBKO MTOPOXKIAET IOMOPUCTHYE-
CKuil 5 eKT, HO TaKKe MOXKET MOCTYKUTh HA4aJIOM TPYIIIOBOM TUCKYCCUU O HEOOXOJUMOCTH COOJIIOACHHS Jpecc-
KOJIa TIPU MOCEIICHNH pecTopana mwin kaderepus. [logoOHast AUCKYCCHsT BO3MOXKHA JIUIIb B TOM CIIydae, €Cli CTy-
JIHTHI yke u3ydmiu temy «Omexa s pabotsl B oduce. J[pecc-Ko: 3a U MPOTHBY.

Proper attire is required in the cafeteria at the University of Maine. To enforce that rule, the management
posted this note: ‘Shoes are required to eat in this cafeteria.’ Next to it, a student added, ‘Socks can eat wherever
they want’ (8, p. 119].

CTyAHTbI TOCYUTAIN CJIOKHBIM TMOHSTH M MEPEBECTH KOPOTKHM INYTOYHBIA TEKCT, MPHUBEICHHBIN BBIIIE, MO0-
CKOJIbKY IOMOpUCTHYECKHH 3((HeKT OCHOBAaH Ha Urpe OB, 0QOPMIICHHOH B BHJE CyObEKTHO-IIPEIUKATUBHOTO 000-
POTa, JIOIMyCKAIOIIErO ABOMHOE TONKOBaHuE: Shoes are required to eat in this cafeteria. JJornaHBIM BApHAHTOM IEpE-
BOJIa SIBJISIETCS ClIeyIoIee MPeAoKeHne: BXoo 6 cmonogyio paspewer moavko 6 mygasx (II0-BUTAMOMY, CTYICHTHI
MIPUXOAWIH B TOMAIIHEH WU CIOPTHBHOM 00yBH). Kpome Toro, ykasaHHas aHTIHICKas TpaMMaTHYeCKask CTPYKTypa
MIPEAroaraeT u Apyroe TOIKOBaHue: Heobxooumo, ymoowvl myghau numanucey 8 2mou Cmoi08oil, — 9To U MOCITYKUIIO
00BEKTOM HacMelIeK JUlsl MepcoHaxa 3Toil myTku. [Ipexke yeM cTyaeHThl CMOTJIM IPUCTYIIUTh K BBIITOJHEHHIO pe-
YeBBIX 33/1aHHH, OTPEOOBAIOCH PACCMOTPEHHE JOTOJIHUTEILHBIX NPUMEPOB, MMOBTOPEHHE TEOPHU W BBHINTOJHEHHE
S3BIKOBBIX ynpakHeHuH 1o reMe Complex Subject (Cybvexmno-npeouxamushviii 000pom ¢ UHGUHUMUBOM).

On October 31 I was flying to Calgary to visit my daughter. We planned to attend a mystery dinner-theater
in costume. My witch’s cape was bulky and the hat impossible to pack, so I decided to wear them on-board.

At the check-in counter, the young man took my ticket, tagged my luggage, and then said, ‘Thank you for flying
Canadian Airlines — this time!’ [12, p. 42].

B aHIJ10513bI9HON KYJIbTYpE MPHUHSITO MHOTO HIYTUTH B CBSI3U C MPA3IHOBAHUEM XO3JUIOYHHA, KOTOPbIA CTAHOBHUT-
cs1 Bce Oouiee MOMyJISIPHBIM MTPAa3THUKOM U B Halell crpaHe. CTYACHTbI, Kak [IPaBUIIO, UMEIOT OIBIT y4acTHsl B Bede-
PHHKaX B 4eCTh X3JUIOYHHA, TIO9TOMY OHH MOTJIH Obl OACIHUTHCS C TOBAPHIIAMH, PACCKa3aTh JAPYT APYry O pasBie-
KaTeJbHBIX MEPOIPUATHAX, KOCTIOMaX, aTpUOyTax Mpa3IHHUKa, CIEIHATLHOM MEHIO, PO3BITPHIIIAX U CMEIIHBIX CH-
Tyalusx, B KOTOPbIE OHU MOMA/IANH.

I was eavesdropping on two women sitting behind me on the bus when they started talking about a trip to Swit-
zerland. The first passenger asked the second whether she had enjoyed beautiful scenery.

‘Not really,” came the reply. ‘I couldn’t see much because of the mountains’ [14, p. 74].

OyiHa U3 IMIaBHBIX 3a71a4 KOHCYJIbTAaHTa B TypareHTCTBE — M0J00paTh NPaBUIBHBIA BHJ OTIbIXa U HAIpPaBJICHUE
JUISL KaXK/I0TO KIIMEHTa, NHaYe MOYKET BO3HMKHYTh CUTYyalusi, NOA00Has MPE/ICTABICHHOMN BbIIIE: HEY/IOBICTBOPEH-
HBII KIIMEHT HE TOJIYYUIl YJ0BOJIBCTBUS OT OT/AbiXa. CTy/ieHTaM HEOOXO0MMO HAYYUTHCS 337aBaTh BOPOCHI OTKPbI-
TOro Tuma (He MPEIOJIararoliie OTBETA «JIay» HWIIM «HET»), YTOObl BBIICHHUTH MPEANOYTEHHS KIMEHTA. YMEHHUE
CTPOUTD CIICIUATBHBIC BOMPOCHI MOXHO CYUTATH MPOPECCHOHATHPHO BaXKHBIM M HEOOXOAUMbBIM ISl OyIYIIEro Ty-
pareHra, MO3TOMY BOIPOCHO-OTBETHBIC YIPaXKHEHHs (KEIATEIbHO PEUSBOr0 XapakTepa) MOTYT CIIOCOOCTBOBATH
Pa3BHUTHIO CIIOCOOHOCTH, 0€3 KOTOPOi HEBO3MOXKHA HU OJHA CHTYalHs JCIOBOr0 OOIIEHHS B TypareHTCTBe. Peko-
MEHIYeM Pa3[elUTh yYallluXcs 10 mapam (KOHCYJIbTAHT — KIHMEHT) M MPEATIOKUTh KaXKION Mape MOTPaKTUKOBATH
MOOYEPETHO BONPOCH Ha BBISICHEHHE NPEINOYTEHUI TOCETUTEIIEH TypareHTCTBa.

Before taking a family trip to Europe, we made a point of telling our two sons, ages 11 and 8, that we would
be soaking in the local culture and enjoying the fine Continental cuisine.

Translated that meant: No fast food! A few weeks into the trip, we were in Austria when we came upon
a McDonald’s. My younger son immediately van toward it. ‘Remember our rule,’ I yelled out. ‘I'm not going to eat,’
he said as he threw open the door. ‘| just want t0 smell it’ [16, p. 74].

Bimsinue hact-(yna Ha nuiieBble IPUBBIYKH JIETeH CTAHOBUTCS OCTPOit pobnemMoii He Tonbko B CIIIA, HO 1 Bo MHO-
TUX JApYrux crpanax. [losiBeHue u pa3Buthe cetd «MakIOHAICY B HAIeH CTpaHe MPUHECIO KakK IUTIOCH (paboune
MecTa JUIs CTY/IEHTOB M MOJIOJICKH), TAK U MHUHYCHI (YBJI€UEHHE JeTei MoJ0OHON e0i MOXET IOoBJIeYb 3a cOO0M
npoOJIeMbl co 3710poBbeM). OTHOILIIEHUE YYAIIMXCS K YBEIMUCHUIO KOJIMYECTBA MMOJOOHBIX 3aBE/ICHUH MOXKHO BBIsIC-
HUTH B (OpME T'PYNNOBOH ANCKYCCHM, HA4alOM KOTOPOW MOTIJIO OBl MOCIYXHTh YTEHHE W OOCYKAEHHE IIyTOK
PO pecTopaHbl «MaKIoHAIIC», KOTOPhIe MOXKHO HalTH BO MHOTHX MOMYJISIpHBIX m3naHusx CLIA.

1 became friendly with the fortune-teller, one of the most popular attractions at the amusement park where I worked.

One chilly, windy afternoon, I stopped to chat. ‘How'’s business?’ I asked.
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Not good, she said. Only two customers had come by. She then added, ‘If I'd only known things were going
to be this quiet, I wouldn’t have bothered to open’ [11, p. 51].

PasroBopras Tema «Ilapku pa3BiedeHHi U Opyrue ITOCTONPUMEUYATEIHHOCTH» M3Y9aeTCs CTyJICHTaMU HaIlpaB-
nerns «Typru3m» HaduHasA ¢ TepBoro cemectpa. CTyIeHTHl YMEIOT OIMCHIBATh pa3BlIeKaTeNFHBIE 30HBI B TeMaTHIe-
CKOM TIapKe M pa3pabaThIBalOT COOCTBEHHBIE IPOEKTHI ITAPKOB, ITOCBSIICHHBIC, B YACTHOCTH, PAa3HBIM CTpaHAM MHpPa
U WX OTJIMYATENEHBIM OCOOCHHOCTSAM: HAIMOHAJIFHOW KyXHE, MOIYISPHBIM IIEPCOHAKaM, MCKYCCTBY, OIIpEeIICH-
HBIM HCTOPHYECKUM TeproAaM u T.1. OHAKO MBI YITyCKaJIX U3 BUILY TaKOH 3aHATHBIN aTTPAKIMOH, KaK YCIyTH Ta-
TTAJIKA, WUTH TIpencka3zaHne cyapObl. CreqyeT WM HeT BKIIOYATh NOJOOHBIC Pa3BICUCHIS B KOHIICIIIIHIO MapKa ULt
Bcel ceMb? DTO Cephe3HBIN BOMPOC, KOTOPBIN KJIET CBOETO OOCYKICHUS HA 3aHATHSX 110 aHTTIMHCKOMY SI3BIKY C Oy-
JyUIMMHU MEHEKEePaMU TeMaTHUECKUX MapKOB.

3a0roM yCHeNrHOro BRIITOSTHEHUS IPEASIOKEHHBIX B IaHHOM CTaThe PEUeBBIX 3a/laHUM, N0 HallleMy MHEHUIO, SB-
JsieTCsl MpeABapUTeIbHOE M3YYeHHEe CTyJeHTaMHu HanpasieHus «Typu3m» ycTHBIX TeM: «PecropaHHbIi OM3HEC»,
«ITapku pa3BiaeueHuil U Apyrue AOCTOIPUMEUYATEIbHOCTIY, « T ypareHTcTBa U TyporepaTops», «Poiab TpaHCIIOPTHBIX
yciyr B TypusMey, «OQuCHBI Jpecc-Koa U 0JIeKAa pyKOBOAUTENs». TakuM 00pa3oM ydaluecs OBJIaAeBatoT HE00-
XOIUMBIM JIEKCHKO-TPAMMAaTHUECKIUM W PEYEBBEIM MaTEePHAaJOM, KOTOPBIM OHH IBITAIOTCS BapbUPOBATh MPU COCTAB-
JICHUW IUAIOTUYECKUX T MOHOJIOTHYECKUX BBHICKA3bIBAHUM, YIACTHH B JAUCKYCCHH, OTBETaX HA BOMPOCHI TOBAPH-
el wim npenogasatenss. KOpoTkuii FOMOPUCTHYECKUI TEKCT BBICTYIIACT B KAa4eCTBE CTHMYJa, MEXaHU3Ma, 3aITyc-
KAaIOIIETO IEMHYI0 PEaKIHI0 PEILTHK, BOIIPOCOB, MEPECIPOCOB, BHICKA3HIBAHUI U OLIEHOK. HeMaloBa)KHBIM SBISIETCS
TOT (DaKT, YTO CIIOCOOHOCTH K MPOHUH B HEMPOCTOW padovell CHTyaIliH, yMEHIE MOBEPHYTh KOH(IUKT B IIYTKY, pa3-
HOOOpPa3UTh MOATOTOBICHHYIO PEeYbh aHEKJIOTOM MOXKHO OTHECTH K MPO(ecCHOHAIBFHO 3HAYUMBIM HABBIKAM CIICITHA-
JIUCTOB, paboTaronMX B chepe Typusma.
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CREATING A SPEECH SITUATION ON THE BASIS OF A SHORT HUMOROUS TEXT
WHEN TEACHING ENGLISH TO THE STUDENTS OF THE FIELD OF TRAINING “TOURISM”
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The article argues for using a short humorous text to create a speech situation when teaching English to the students of the field
of training “Tourism”. Due to understatement typical of jokes and anecdotes such textual materials can serve as efficient stimuli
for the students to generate monologic and dialogic statements in the target language, motivational basis for group discussion un-
der the condition of sufficient competence in the subject matter. The paper provides the examples of creating a speech situation
on the basis of such texts from “Reader’s Digest” magazine.

Key words and phrases: English language; field of training “Tourism”; short humorous text; speech situation; speech stimulus;
statement; discussion.



